
TUBE PLAYPEN

For accurate structure and to avoid injury to yourself, your pet or your home 
please read care guides, books and research quality care outside of these 
instruction manuals. Contact a pet professional with any additional care 
questions.
 
For questions and inquiries please contact our customer service email: 
help@pawsandpals.com

• READ ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS IN THIS MANUAL 
TO AVOID PERSONAL INJURY TO YOUR PET AND YOURSELF.
• FOR THE SAFETY OF YOUR PET, REMOVE ITS LEASH AND 
COLLAR BEFORE ALLOWING IT TO ENTER THE PET PLAYPEN.
• INSPECT PRODUCT REGULARLY.
• INSPECT PRODUCT FOR DAMAGE IF ANY PARTS BECOME 
WORN, LOOSE OR DETACHED.
• KEEP INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE 
REFERENCE.
• DO NOT INSTALL IF YOU ARE PREGNANT, A CHILD, OR HAVE 
ANY HEART CONDITION.
• KEEP AWAY FROM CHILDREN WHEN ASSEMBLING.
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Pour obtenir une structure précise et éviter les blessures, votre animal de 
compagnie ou votre maison, lisez les guides d'entretien, les livres et la 
qualité de l'attention de recherche en dehors de ces manuels d'instructions. 
Contactez un professionnel pour animaux de compagnie avec des 
questions de soins supplémentaires.

Pour toute question ou demande, contactez notre service clientèle: 
help@pawsandpals.com

• LISEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS ET INSTRUCTIONS DE CE 
MANUEL POUR ÉVITER DE VOUS BLESSER ET DE VOUS 
BLESSER.
• POUR LA SÉCURITÉ DE VOTRE ANIMAL DE COMPAGNIE, 
RETIREZ LA LAISSE ET LE COLLIER AVANT DE LE LAISSER 
ENTRER DANS LA COUR DE JEU.
• INSPECTEZ LE PRODUIT RÉGULIÈREMENT.
• VÉRIFIEZ QUE LE PRODUIT N'EST PAS ENDOMMAGÉ SI UNE 
PIÈCE S'USE, SE DESSERRE OU SE DÉTACHE.
• CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS DANS UN ENDROIT SÛR 
POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
• NE PAS INSTALLER SI VOUS ÊTES ENCEINTE, SI VOUS ÊTES 
UN ENFANT OU SI VOUS AVEZ UNE MALADIE CARDIAQUE.
• RESTEZ LOIN DES ENFANTS LORS DE L'ASSEMBLAGE.

ATTENTION

Um eine genaue Struktur zu erhalten und Verletzungen, Ihr Haustier oder Ihr 
Haus zu vermeiden, lesen Sie die Wartungshandbücher, Bücher und die 
Qualität der Aufmerksamkeit für die Forschung außerhalb dieser 
Bedienungsanleitungen. Kontaktieren Sie einen Tierarzt mit zusätzlichen 
Pflegefragen.

Bei Fragen oder Anfragen kontaktieren Sie unseren Kundendienst: 
help@pawsandpals.com

• LESEN SIE ALLE WARNUNGEN UND ANWEISUNGEN IN DIESEM 
HANDBUCH, UM VERLETZUNGEN UND VERLETZUNGEN ZU 
VERMEIDEN.
• ENTFERNEN SIE ZUR SICHERHEIT IHRES HAUSTIERS DIE 
LEINE UND DEN HALSBAND, BEVOR SIE DEN SPIELPLATZ 
BETRETEN.
• ÜBERPRÜFEN SIE DAS PRODUKT REGELMÄßIG.
• VERGEWISSERN SIE SICH, DASS DAS PRODUKT NICHT 
BESCHÄDIGT WIRD, WENN EIN TEIL ABGENUTZT, GELÖST ODER 
GELÖST WIRD.
• BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG ZUR SPÄTEREN VERWEND-
UNG AN EINEM SICHEREN ORT AUF.
• NICHT INSTALLIEREN, WENN SIE SCHWANGER SIND, WENN 
SIE EIN KIND SIND ODER WENN SIE EINE HERZERKRANKUNG 
HABEN.
• HALTEN SIE SICH WÄHREND DER MONTAGE VON KINDERN 
FERN.

WARNUNG

Para obtener una estructura precisa y evitar lesiones, su mascota o su 
hogar, lea las guías de cuidado, los libros y la calidad de la atención de la 
investigación fuera de estos manuales de instrucciones. Póngase en 
contacto con un profesional de mascotas con cualquier pregunta de 
cuidado adicional.

Para preguntas y consultas, contáctese con nuestro servicio de atención al 
cliente: help@pawsandpals.com

• LEA TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES EN ESTE 
MANUAL PARA EVITAR LESIONES PERSONALES A SU MASCOTA 
Y A USTED MISMO.
• PARA LA SEGURIDAD DE SU MASCOTA, QUITE LA CORREA Y 
EL COLLAR ANTES DE PERMITIR QUE ENTRE AL PATIO DE 
JUEGO DE MASCOTAS.
• INSPECCIONE EL PRODUCTO REGULARMENTE.
• INSPECCIONE EL PRODUCTO EN BUSCA DE DAÑOS SI 
ALGUNA PARTE SE DESGASTA, SE AFLOJA O SE SUELTA.
• GUARDE LAS INSTRUCCIONES EN UN LUGAR SEGURO PARA 
FUTURAS REFERENCIAS.
• NO INSTALE SI ESTÁ EMBARAZADA, SI ES UN NIÑO O SI TIENE 
UNA ENFERMEDAD CARDÍACA.
• ALÉJESE DE LOS NIÑOS CUANDO ENSAMBLE.

ADVERTENCIA
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STEP 1: FIND AN OPEN SPACE FOR YOURSELF 
AND THE MATERIALS NEEDED FOR THE PET 
PLAYPEN. CHECK INVENTORY FOR ALL ITEMS IN 
PREPARATION FOR ASSEMBLY.
PASO 1: Encuentra un espacio abierto para ti y los materiales 
necesarios para el Pet Playpen. Verifique el inventario de todos los 
artículos en preparación para el ensamblaje.
ÉTAPE 1: Trouvez un espace ouvert pour vous-même et les matériaux 
nécessaires pour le parc pour animaux de compagnie. Vérifiez 
l'inventaire pour tous les articles en préparation pour l'assemblage.
SCHRITT 1: Finde einen Freiraum für dich und die Materialien, die für 
den Pet Laufstall benötigt werden. Überprüfen Sie das Inventar für alle 
Artikel, die für die Montage vorbereitet werden.

STEP 2: SELECT THE FENCE PIECE WITH THE 
DOOR AND STAND IT UPRIGHT.
PASO 2: Seleccione la cerca con la puerta y párela en posición vertical.
ÉTAPE 2: Sélectionnez le morceau de clôture avec la porte et tenez-le 
debout.
SCHRITT 2: Wählen Sie das Zaunstück mit der Tür und stehen Sie 
aufrecht.

STEP 3: CHOOSE A SECOND FENCE PIECE AND 
PLACE NEXT TO THE FENCE PIECE WITH THE 
DOOR. ALIGN THE FOUR (4) HOLES ON THE SIDES. 
USING A STAKE, CONNECT THE HOLES STARTING 
FROM THE TOP TO THE BOTTOM.
PASO 3: Elige la segunda barrera y colócala junto a la puerta. Alinee los 
orificios del horno (4) a los lados. Con una estaca, conecte los agujeros 
comenzando de arriba hacia abajo.
ÉTAPE 3: Choisissez une deuxième pièce de clôture et placez-la à côté 
de la pièce de clôture avec la porte. Alignez les quatre (4) trous sur les 
côtés. En utilisant un pieu, reliez les trous en partant du haut vers le bas.
SCHRITT 3: Wählen Sie ein zweites Zaunstück und platzieren Sie es 
neben dem Zaunstück mit der Tür. Richten Sie die vier (4) Löcher an den 
Seiten aus. Mit einem Pfahl die Löcher von oben nach unten verbinden.

STEP 4: CHOOSE ANOTHER FENCE PIECE AND 
REPEAT STEP 3 UNTIL THE PET PLAYPEN IS 
COMPLETE. USING ALL EIGHT PIECES, THE 
PLAYPEN WILL BE AN OCTAGON. USING FEWER 
PIECES FOR A SMALLER PLAYPEN IS OPTIONAL.
PASO 4: Elige otra valla y repite el paso 3 hasta que se complete el 
parque infantil. Usando las ocho piezas, el parque de juegos será un 
octágono. Usar menos piezas para un parque infantil más pequeño es 
opcional.
ÉTAPE 4: Choisissez un autre morceau de clôture et répétez l'étape 3 
jusqu'à ce que le parc pour animaux de compagnie soit terminé. En 
utilisant les huit pièces, le parc sera un octogone. Utiliser moins de 
pièces pour un parc plus petit est facultatif.
SCHRITT 4: Wähle ein anderes Zaunstück und wiederhole Schritt 3 bis 
der Pet Laufstall fertig ist. Unter Verwendung aller acht Stücke wird der 
Laufstall ein Achteck sein. Die Verwendung von weniger Teilen für einen 
kleineren Laufstall ist optional.

STEP 5: STAKE DOWN THE POLES UNTIL THE TOP 
HOOK REACHES THE GROUND FOR SECURITY.
PASO 5: Empuje hacia abajo los postes de la estaca hasta que el 
gancho superior llegue al suelo por seguridad.
ÉTAPE 5: Jeter les piquets jusqu'à ce que le crochet supérieur atteigne 
le sol pour plus de sécurité.
SCHRITT 5: Stecke die Stangen herunter, bis der obere Haken den 
Boden zur Sicherheit erreicht.


